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Y3KropoAchbK1i HalliOHAJIbHUH YHIBEPCUTET, Y3KTOpPOZ,

Icropis, Teopis i npakTUkKa
YKpaiHCHKOI JIiHTrBicTHUYHOI reorpadii

[lepury JHTBICTHYHY KapTy OMyOJiKyBaB YKpaiHCHKHI MOBO3HAaBEIlh
K. Muxansayk 1877 p. Y nepion Mixk 1BoMa CBITOBUMH BiifHAMU JIIHTBO-
reorpadiuHU METO Y JOCITIIKEHHSIX YKPailHChKUX TOBOPIB 3aCTOCYBAIIU
I1. By3yk, 1. [lanbkeBuy, I. 3inuackkuii, FO. TapHanbkuii Ta iH. [ToTyxHOTO
PO3BUTKY yKpalHChKa JIIHTBICTHYHA reorpadis 3a3Hana B MiCISIBOEHHUIMA
Mepiof, MPOTATOM OCTaHHIX CIMIECATH POKiB BHHUIIO JPYKOM IMOHA]
30 JIHTBICTMYHUX aTIACiB, 30KpeMa HalllOHAJIbHUN TPUTOMHUH ,,ATiac
yKpaiHchKoi MoBH”, perionanshi atnacu 3. IlItiGepa, 1. [[3enn3eniscpko-
ro, I1. JIuzanus, T. Hazaposoi, ®. Umxkescrkoro, 3. 'anynens, B. Jlartu,
M. Huxonuyxka, K. I'epmana, K. ['tyxosiesoi, B. Kypunenka, 1. Cabamoma,
P. OmenbroBenp, A. CxopodaroBoi, Tpu atinacu omyoiikysas . Pirep,
nBa — . ApkymnH Tomio. binpima wactrHa X modadrra cBit micis 1990 p.
Bumano ynmaio po3Biok 3 icTopii, Teopii i MPaKTUKU YKPATHCHKOT JIIHT-
BicTH4HOT Teorpadii. JJokiaaHo cxapakTepu30BaHO 3100YTKH Ta JCSIKi
HEJIONIIKN YKPaiHCHKUX JIIHIBOI€OrpadiqHuX Mpalb.

KurouoBi ciioBa: ninrBictuuHa reorpadis, JJIHTBICTHYHUH aTiac, JIiHTBic-
TUYHA KapTa, KapTorpadiuHi 3HaKH.
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Humni 3 icTopii, Teopii 1 mpakTHKN YKpaTHCHKOI JIHTBICTHYHOI Teorpadii
HasiBHA 3HAYHA JIiTEparypa — CTarTi, pereH3ii, Monorpadii i, 3SBUYaifHO, JTIHT-
BICTWYHI aTjlac, X0o4a IIsl MOBO3HABYA Tajy3b MOPIBHIHO MOJOAa. 3HAYHHUN
BHECOK y PO3BUTOK YKpaiHChKOT JJiHrBoreorpadii 3podunu IBan 31IMHChKHIT,
[03ed Tapuanpsknii, bopuc Jlapin, ®exor Kuiko, Mocun J[3eHa3emiBebKmii,
Anym Pirep Ta HU3Ka IHIIUX JOCTIAHUKIB.

KaprorpadysanHs MOBHUX SIBUIL NIEpIIMM BUKOHAB HiMenb [ eopr Benkep,
sikuid 1881 p. omyOutikyBaB AiaJeKTOJIOTIYHUE aTiiac, 0 cTOCyBaBcs PeitHebkoi
npoBinmii. ¥ 1902—-1910 pp. ¢ppanysu Kroas Kunasepon ta Enmon Exmon
omyomikyBamu Atlas linguistique de la France [JliarBictnuanii atnac ®paniii|
y 12-tu ToMax, y axux ymimeno 1 920 kapt. [lami cTBOpeHHS JTIHTBICTHYHUX
aTiaciB CcTae Ay)Ke BaKJIMBHMM HalpsiMOM HayKOBOTO BHBYEHHS MOB. [Ipote
IHTEHCHBHHH PO3BUTOK JIIHTBICTHUHOI Teorpadii y CBiTi, 30kpeMa i B YKpaiHi,
BiIOYBA€THCS TUTHKU y APYTii MOIOBHHI XX CT.

Y Ham gac Maiike 3araJbHOIPHIHATOIO € JyMKa PO Te, IO T1aJeKTOI0-
Ti4HI TOCITIPKEHHSI TOBUHHI I'PYHTYBATHUCS HA JIIHTBOreOTrpapiqaHOMY METO/II,
TOMY IIIO JIIHTBICTUYHA KapTa, (PiKCyrour MOBHI SIBHIIIA, IOTIOMArae 3’ CyBaTH
X TIOXO/PKEHHS 1 YaC BHHUKHEHHS, OCHOBHI TCH/ICHIIIT PO3BUTKY HAIlIOHAJILHOT
MOBH, 11 B3a€MO3B’3KH 3 JliaJIEKTaMH TOILO; JIIHTBICTUYHY KapTy MOYKHA TaKOXK
IHTepIpeTyBaTH 3 MONISAAY icTopii, eTHorpadii Ta iHmux Hayk (/3enn3emnis-
cbkuit, 1997, cc. 134-135; Ilpununko, 2007, c. 327).

Bapro Haronocuty, 1110 3a KijbKa POKiB 10 BUXOAY Yy CBIT amiacy I. Ben-
Kepa, a came 1877 p., ykpaincbkuil MoBo3HaBelb KocTssHTuH Muxanpuyk ony-
OniKkyBaB JiaeKTONIOTiuHY nipaifio Hapeuus, noonapeyus u 2oeopui FOxcHo
Poccuu 6 céazu ¢ napeuusmu I anuuunel, y K1l TOJAHO 11 € P I Y JITHTBICTHYHY
KapTy, IO MPEICTABIISIE MepITy KiaacupikaIlito ToBOPiB yKpaiHCHKOI MOBH, BH-
KOHAaHy Ha OCHOBI JIOCUTh 0araroro, sk Ha TO# 4ac, (JaKTHYHOI0 MaTepiay
3 OLIBLIOT YaCTHHM YKpaiHCHKOI AianekTHol Tepuropii (Muxansayk, 1872).

Y MiKBOEHHUH TIepioj MOOAYMIIM CBIT IHIII BaroMi mparti, y sSIKUx yKpa-
THCBKI JIialIeKTH JOCTIIKEHO METOAOM JHTBiCTHYHOT reorpadii. Lle myomi-
kais [letpa By3syka Jianekmonoeiunuii napuc [lonmaswunu (By3yk, 1929,
cc. 159-197), y skiit € Tpu JTiHTrBicTUYHI KapTH, MoHOrpadis IBana [laHb-
KkeBH4a Ykpaincwki eosopu Iliokapnamcwvkoi Pycu i cymedcnux obnacmetl
(ITanpkeBuy, 1938), ne y momaTkax MoAaHO I’ SITh 3BEJACHHUX JIIHIBICTUYHUX
KapT (Tpu hoHEeTHYHI 1 1Bi MOpQOIIOTIYHI, Ha HUX 3acBimueHo 60 i30r10C), 110
LTFOCTPYIOTh ITOIIMPEHHS MOBHUX SIBUI B YKPAiHCHKUX FOBipKax 3akapraTTs
1 Cximuaoi CrioBauumaM. Y 1IeH miepion 3’ aBiseTses Atlas jezykowy polskiego
Podkarpacia [MoBuuit atnac nosnbcbkoro Ilpukaprartsi] M. Majenbskoro
ta K. Hiua, y sxomy 3 39 HaceneHuX MyHKTIB — 34 MONBCHKI, 2 CIOBAIBKI,
1 gechkwii i 2 ykpaiHChKi (MIBHIYHOIEMKIBCBKI, Ha SIKHX MTO3HAYUBCS MOJb-
cekuit BrtuB (AJPP)). Lle un He equHMIA TIHTBICTUYHHM aTyiac yKpaiHChKOT
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MOBH, Y SIKOMY MOBHI SIBHIIa KapTOrpadoBaHO 3a 3pa3KOM POMAHCHKO1 JIIHTBO-
reorpadigHOi MIKOJIH.

UuMmaio 3ycuiib 10 pO3BHUTKY yKpaiHCbKOI niHTrBOoreorpadii moxias
I. 3inmuuchkuit. 1933 p. BiH nyOiikye npaito Kapma yKpaiHcoKux 2080pie 3
NOsICHeHHAMU, Y SIKIH TCIIsl TEKCTOBOT YaCTHHH ,,[losicHeHHS 10 KapTH’ yKpa-
THCBKOIO, TIONBCHKOIO 1 (ppaHIry3pkot0 MoBaMu (3inmuHChKUH, 1933, cc. 3-20)
JonaHo ,,Kapty ykpaincekkux roBopis”. V 11il paili aBTOp BUIINB JIBi TPYTIH
YKpaiHCBKUX TOBOPIB — MiBHIYHY 1 MIBJEHHY 31 CXIAHOIO Ta 3aXiJHOIO IiJ-
rpynamu. I. 3iTMHCEKMI MaB HaMip MiAroTyBaTH TAKOX JIIHI'BICTUYHUHN aTiac
YKpaiHCbKHX roBipoK. CrovaTKy IjlaHyBaB CTBOPHUTH amiac roBipok ['annunnu
1 XOJIMCBKHX Ta MIJISICBKUX TOBIPOK, 3rOIOM — Amuiac yKpaincyKoi mosu, i,
ypemTi-pemr, 3ocepeauB yBary Ha ariaci ['anmanan (Karas, 1975, c. 5). Mia-
JIEKTHI MaTepialn pi3Hi eKCIUIOPATOPH, TIEPEBAKHO CTYACHTH SATEIIIOHCHKOTO
VHIBEpCUTETY, 30Mpain 3a KiJTbKOMa IMporpaMaMi (TUTaTbHUKAMH) B CEPEI-
nHi 30-x pp. 6e3mocepeqHRO BiJ HOCIIB TOBIpOK. YCi pYKOMHCHI Marepiain
(mporpamu, repemik HaceJleHUX MYHKTIB, Jie 3allCaHo TOBIPKOBI Marepiai,
BIJINIOBI1 HA TUTaHHs Toio) cuH 1. 3inuHchkoro Opect nepenas npodecopy
W. JI3ena3eniBcbkoMy, KM YHOpPSAKYBaB iX y BUIVIsII CIOBHHKA i3 3a3Ha-
YEeHHSIM HaCeJICHUX IMYHKTIB, y SIKHX 3alllcaHe KOHKpeTHe clioBo (auB. Karas,
1975). Ha ocHOBi Gararh0Xx CIIOBHUKOBUX CTaTeH i€l Mparli BIAETHCSI CTBOPUTH
JIHrBICTHYHI KapTH. SIK J0Ka3 TOro, 110 1€ MOXKJINBO 3pOOUTH, Y myOmikarii
TOJIaHO MIICTh JHTBICTUYHUX KapT, YKIIJCHUX Ha ITiJICTaB1 BIAMIOBITHUX CIIOB-
HukoBuX crareit (Karas, 1975, cc. 148—153). 3aranom mianekTHuii Matepiad,
3i0panuii mns arnacy, 6araTwii, PO MIO CBIMYUTH TOJAHUH TMOKAKYHMK CITiB
(Karas, 1975, cc. 155-237), i, mo3a BCAKHM CyMHIBOM, QYK€ KOPUCHUH IS
MOBO3HABUUX JJOCIIIKEHb.

BaxxnmBoro Bixoio B icTopii yKpalHCBHKOI JIiHTBoreorpadii crana mpaus
10. Tapnanwkoro Studia porownawcze nad geografig wyrazow (Polesie —
Mazowsze) [[lopiBusuibHi cTyaii 3 reorpadii caiB (Ilomicest — MazoBis)], y
SIKiH JTIHrBOreorpadiqyHUM METOIOM JIOCITi/>KEHO MOJiChKi TOBIPKH MiBHIYHOT
4YacTUHM cy4yacHuX BonuHcbkoi 1 PiBHeHCHKOT 00nacTelt, bpectcbkoi oOnacTi
Binopyci i cymixHi roBipku 0i10pycbkoi MOBH, @ TaKOX TOBIPKH MiBIECHHO-
cxinHoi yactuHu binocrouunnu ([lonkmia) — yceoro 90 HaceneHHUX MyHKTIB
(Tarnacki, 1939). B atnaci BmimmeHo 185 ieKCHYHUX 1 OZJHY CEMaHTUYHY KapTy,
Kaprorpa0BaHO HAa3BU TAKUX TEMAaTHUHUX TPy, sK: 1. ByniBaunrso. 2. Omar.
3. 3napsaans. 4. [locyn i nomamni nmpeameru. 5. KomyHnikaris. 6. PinsHUITBO.
7. Txa. 8. Pociuan. 9. Teapunm. 10. PisHe. ATnac MicTHTB 6arato iHdopmarii
PO YKpaiHCHKO-0170pYyChKi MOBHI B3a€EMWHU Ha 3a3HAYEHIN TepuTOpii, Mpo
IHIIIOMOBHI BILUTMBH TOIIO. 3aciIyroBye Ha yBary aymka Q. TapHambkoro mnpo
Te, 10 TaKi TEeMaTU4HI IPYIIH, K PUTLHAITBO, TBAPHHHHIITBO, 3a3HAIOTH 3HAYHO
MEHIIIOTO 3aX1IHOTO BILIMBY, HXK HA3BH OJIATY, Oy/IiBHUIITBA, KOMYHiKaiii. Kap-

157



Isan Cabadowt

TorpadyyBaHHS JEKCHIHOTO MaTepiaay 3AiHCHEHO 3a TOTIOMOT0I0 KOHTYPHOTO,
MTOBHICTIO 200 YaCTKOBO 3aJIUTOTO Kojia. Ha ocHoBI atiacy 0. TapHanpkoro
MO)KHA JTIATH BUCHOBKY, IO 3aX1THOIMONICPKAMA MIiaJIeKT 13 JIEKCUYHOTO TIO-
IJISITy HAJISKUTh JI0 HAWJaBHIIINX YKpalHCHKUX TOBOPIB (/l3eH3emiBChKHT,
1965, c. 12).

HaiiGinpm 3axigHi yKpaiHChKI TOBIpKH — JIEMKIBCHKi, JTOKaJli30BaHi B
3axiIHOCIIOB’ THCBKOMY MOBHOMY OTOYEHHI, 3JaBHA IPUBEPTAIOTH yBary Oara-
THOX YUEHHX, 1 € OJIHUMH 13 HaliKpaiue BuBueHUX. [[poTe 10 choroaHi 3anuina-
FOTHCS BaJKJIMBI TUTAHHS, I[{IJIKOM HE JOCIIKEHI a00 HE MOBHICTIO 3’ s1COBaHi,
11e, 30KpeMa, reHe3a roBopy, B3aEMOIig 3 1HIIMMU MOBaMU (CJIOB’ STHCHKHMHU
1 HECJIOB STHCHKHIMH), a TaKOK Kiach(ikaiis ropipok. 3HaWTH BiMOBiAlI Ha
i Ta iHII 3amUTaHHS JOTOMArarTh JIHTBICTUYHI ariacu. 30Kpema ToJb-
ChKHUIT MOBO3HaBeIh 3miciaB [lITidep ykinaB Ta omyOsIiKyBaB BiciM BHITYCKiB
JTIHTBICTHYHOTO aTiacy AaBHBOI JleMkiBmmau (y mepion mo Jpyroi cBiTOBOT
BiliHN) — Atlas jezykowy dawnej Lemkowszczyzny [MoBHUE aTiac 1aBHBOI
JlemkiBmunau| (AJDL).

JlianexkTHHIT MaTepiall, HAa OCHOBI SIKOTO YKJIaJCHHH atiac, 3i10paHo y
1934-1935 pp. 3a cnerialibHO MPOrPaMOX0, sika CKIaIaeThest 13 391 nuraHHs
3 JIEKCHKH, CIIOBOTBOpY, QpoHEeTHKH, Mopdoorii. Sk 3aznaudae 3. LTibep y
BCTYIII 10 aTiiacy, ueil Matepiai Oymno 3i0paHo He 17151 CTBOPEHHS JIIHTBiCTHY-
HOTO aTjiacy, a Jjsi MOHOrpadiyHOTro OIMHUCY JIEMKiBCHKMX TOBipoK. TigbKu
3TOJIOM, IiCIsl BiffHH, YYEHHM BUPIIIMB YKIIACTH aTiac, MEpeka SKOTro Ha-
nigyBasia 80 HaceJeHUX MYHKTIB, JIOKATi30BaHUX y TOW 4ac Ha TepUTOpii
[Mompmi (72 cena), a Takox CrmoBadunHU (8 cinr), IpoTe Ha Oararbox KapTax
BiZICYTHI BiZIOMOCTI 3 KIJTbKOX HaceJIeHUX IMyHKTIB. B atiaci kaprorpadoBano
JIEKCUYHI OWHMIII, a (POHETHIHI, aKIICHTYaIliliHi, MOP(OJIOTIIHI PO3Pi3HEHHS
MOJIAaHO B MEXKax OKpeMHUX cIIiB. Ha3Bu 3rpynoBaHo 3a TeMaTHYHOIO 03HAKOIO,
a caMe: Ha3BU CUILCHKOTO OYIMHKY Ta IHINMX MOB’S3aHUX i3 HUM MPEIMETIB,
HA3BH CLIIBCHKOTOCIIOAPCHKUX 3HAPS/Ib, METAJIB, TKAIbKUX Pealliid, OJIAry,
nocyny, ii, Ha3BH, OB’ sA3aHi 13 TBAPUHHUITBOM, T1PCHKUM MACTYXyBaHHSM,
JOMAlTHIMHU Ta TUKUMHU TBAPHHAMH, KOMaxaMu, IepEeBaMH, SIT0AaMH, C1TbChKO-
rOCHOAAPCHKUMH KYJIBTYpaMH Ta iH. [HIeKc 10 BCiX BHITYCKiB LBOTO aTiacy
omnyOIIiKOBaHO B OKpeMoMy BuIaHHI (auB. Rieger, 1966).

MoBHi siBUIIIa Ha KapTax MOIaHO 3a JIOTIOMOTO0 KOJIa 3 BHYTPIITHIMH MOJTH-
¢ikarnisimu. BogHOUac Ha KapTax BiZICyTHE pO3Pi3HEHHS OCHOBHHUX 1 JIOMATKOBUX
MIPOTUCTABIIEHb, HE 3aCTOCOBAHO YHI(iKOBaHOTO MO3HAYEHHSI CIOBOTBIPHHUX 1
(hoHETHUYHUX BapiaHTIB, BiACYTHA YHi(DiKaIlis f CHCTEMHICTh PO3MIIIICHHS Kap-
TorpadiYHUX 3HAKIB Yy JIETeHIax 10 KapT. KoMeHTapi 10 KapT HaATO JIAKOHITHI,
MasioiH(opMaTHBHI, a J10 3HAYHOI YaCTHHU KapT B3aralli BiJICyTHi.

Perensent atnacy . JI3en13emiBChKHi, BUCTOBHBIIH PSIT KPUTHUHUX 3a-
yBakeHb (quB. JI3enazeniBebkuid, 1963, cc. 76—79), naB HoMy BHCOKY OIIiHKY,
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aJpKe MaTepiad bOTO aTiIacy CTAHOBIISITH BEJTUKY HAYKOBY BapTiCTB 13 TIOTVISTY
TOCHIKeHHS B3aEMOBIUTHBIB YKPAaTHCHKO1, TTOJIBCHKOI 1 cioBarbkoi MoB. Ha
HWOTO0 TyMKY, IIIHHICTE aT/Iacy 301IbIITY€EThCS 1€ i TOMY, 10 O1TBITICTE MiBHIY-
HOJIEMKIBCHKOTO HACEIICHHSI 13 THX HACEJICHUX ITYHKTIB, 1110 BBIHIILTH JI0 MEPEXKi
atnacy 3. IlITiOepa, Oyina HacuibHO nepecenena 1o YPCP, 1 gianekronoru
HE MaJli 3MOTH BHBYATH IIi TOBIPKU. ,,Y 3B’S3KY 3 IIUM JIHTBICTHYHHH aTiac
npod. 3. [IriGepa Ha3aBKAM 3aTUIIUTHCS HAUTPYHTOBHILIO MpaLEio Mpo
JIEMKIBChKI YKPaiHCBKi TOBIpKH’, —MiICYMyBaB pelieH3eHT (/3eH13emiBChKHl,
1963, c. 79). A wenomiku atnacy 3. llriGepa, mo-mepine, moB’si3aHi mepe-
Ba2)KHO 3 TEXHIKOIO Ta METOJIMKOI0 KapTorpadyBaHHs, OCKIIBKH BUKOPUCTaHI
JianexTHI Marepiaiau Oyio 3i0paHo 3 JeMmo iHIIOK METOI0, 1, Mo-ApyTe, e
aTyac — OJIMH i3 MEePIINX PerioOHabHUX aTiaciB, KWK OyJI0 CTBOPEHO B 4Yac,
KOJIM IITe AOCBITY JIIHTBOTeOorpadidaHoi poOOTH OyII0 JyXKe Mao.

[Ticns [dpyroi cBiToBoi BitiHM mobOauunu cBiT Gwary ukrainskie
Tarnopolszczyzny [Ykpaincbki roBipku Tepuominbsimunau]| Kapons Jleiian
(Dejna, 1957), no sikoi jonaHO JIHTBICTHYHI KapTH, Jlinegicmuynuil amiac
VKPAIHCbKUX HapoOHux 2oeopie 3axapnamcvkoi obracmi YPCP (Vkpainu)
(JIA30) W. zennsenisewkoro, Jinesicmuuna eeoepagis Haoouinpsnuju-
nu Bacuns Bamenka (Bamenko, 1968), Amuac nexcuunux maospusmie ma
ix 8i0nosionuxie 6 ykpaincokux coeopax 3axapnamcuvxoi oonacmi YPCP
[lerpa Jluzanusa (JIuzaneusn, 1970-1976), Jlinesicmuynuii amiac Hudchbol
Ipun’sami Tersnu Hazaposoi (Hazaposa, 1985), Atlas gwar bojkowskich [ At-
nac 6o#kiBchkuX TOBipoK]| (AGB), 4 Lexical Atlas of the Hutsul Dialects of
the Ukrainian Language [Jlexcuunuii atinac ryiynbsebkoro ropopy| (LAHD),
Amnac yKpaincokux HaocsaHcbKux 208ipox (OTMpanbOBaHWKM Ha MiACTaBi TO-
mroBuX 3anuciB Ctedana ['padiss (AUGN)) [ocTaHHI TpH aTiacy oIryoOsIiKyBaB
A. Pirep — 1. C.], Atlas gwar wschodnio-stowianskich Bialostocczyzny [ Atnac
CX1JTHOCJIOB’ SIHCbKHUX roBipok binocrouunnu| (AGWSB), Atlas gwar polskich
i ukrainskich okolic Wlodawy [ATtnac monbChbKHX Ta YKpaiHCHKUX TOBOPIB
okounuilk Bionasu| ®enikca Umkescwkoro (Czyzewski, 1986), Jlinesicmuunuii
amaac ykpaincovrux 206opis Cxionoi Cnosayuunu 3y3anu anynens ([anynens,
1981-2010), Amnac ykpaincorux eosipok Cxionoi Cnosauuunu Bacuns Jlattu
(JlatTa, 1991), Amaac 6yodisenvroi nexcuxu 3axionoeo Iloniccs (€BTYNIOK,
1993) Oumnekcin €Brymka, Jlexcuunuii amnac Ilpasobepescnozo Ilonices
Mukonun Huxonuyka (Huxonuyk, 1994), Amuac yxpaincoxkux eogipox Ilis-
niunoi bykosunu Koctssatuna ['epmana (I'epman, 1995-1998), Jlinegicmuuna
eeoepaqpis I[Ipasobepescnoi Yepkawunu anan Maptunosoi (MapTtuHOBa,
2000), Jinegicmuunuti amnac nekcuku HapooH020 noOYymy VKpaiHCbKUX
cxionocnobodcancokux 2osipox Karepunu [myxosuesoi (Imyxosuesa, 2003),
Amnac nexcuxu meapunnuymea y noaicokux dianexkmax Bononumupa Kypu-
nenka (Kypunenko, 2004), Amnac 3axionononicoxkux gpaynonomerie i Amunac
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mucaugcoroi nexcuxu 3axionoeo Iloniccs I'puropis ApkymmHa (ApKyIIdH,
2008), Amaac enmomonoeiunoi nexcuxu 3axionoeo Ioniccs Jlromvunu Yupyk
(Yupyx, 2010) Ta iH.

YacTuHa JIIHMBICTUYHMX aTJIaCiB BUUIILIA JAPYKOM SIK JOJATKH JIO MOHO-
rpadiit: Memeoponoeiuna nexcuxa ykpaincokux 2ogopie Oxcanu Moruiu
(Morwuna, 2008), Hazeu iici il KyXOHHO20 HAUUHHSL 8 YKPATHCOKUX KAPNAMCOKUX
2o06opax Epixu Tonu (T'oua, 2010), Bomaniuna nexcuka 206ipox Yopnobuno-
CbKOI 30HU. pekoHcmpyKyis pedykmuerozo apeary Mapunu Tkauyk (Tkauyk,
2016). Kinpka NiHTBICTUYHHX aTJIaciB YMIIIEHO Y J0AaTKaX 10 KaHTUIaTChKUX
JUCEepTaIlii 1 TTOKH 110 HE OIyOJIiKOBaHO.

Unmaro JTHTBiICTUYHHX aTJIaciB YKPaiHCHKOT MOBH MTPUCBSIYEHO OKPEMHIM
TEMaTHYHUM TPYIIaM JIEKCHKH B PI3HHX TOBOpaxX.

[Ticist omyOmikyBaHHSI Amaacy 6omaniynoi 1ekcuku yKpaincokoi mMoeu
(Cabamorn, 1999), y sskomy kapTorpadoBaHo yKpaiHChKI HA3BU POCIIHH i3 yCi€l
TepuTopii YKpainu, 3’ IBUIHCS JPYKOM PETioHANBHI aTJIacH, IO PEeNpe3eHTYIOTh
10 TEMaTUYHY IPYITy B TOBIpKax pi3HUX perioHiB Ykpainu, Hanp. Pycianu
OmMenbKoBeIb Amaac 3axiOHononicbkux Hasze aikapcvkux pocaurn (OMeIbKo-
Belb, 2003), Auau CropodatoBoi Amiac Haz6 KOPUCHUX POCTUH 8 YKPATHCHKUX
cxionocnoboxncancokux eosipkax (Cxopodarosa, 2009), Inau Topod’ stHiok
bomaniuna nexcuka yeHmpaibHONOOibCokUx 208ipok: Mamepianu 0o Jlek-
cuunoeo amaacy ykpaincokoi mogu (Iopod’siarok, 2012), a Takox Ha3BaHUI
armac M. Tkauyk (Tkaayk, 2016). Kinbka atnaciB Ha3B poCIIHH i3 pi3HUX YaCTHH
YKpaiHCHKOi TEPUTOPIi, TOAaHUX IO KaHAUIATCHKUAX TUCEPTAIIii, TPUCBIYCHUX
OoTaHIYHIH JIEKCHIIi, TOKH [0 He OITyOITikoBaHi, 1e atiaacu Onbriu MuronmHenb
(3akapmarceki ToBipkn), JIimii MockaneHko (CTemoBi roBipkr MUKOJAiBITHHH).

OTox yripomoBx octanHix 60—70-ux pp. BuimIo apykom moram 30 JiHT-
BICTUYHHX aTjaciB yKpaiHChKOI MOBH, 37e0ibIoro micis 1990 p.

VYkpaiHChKMII MOBHHI MaTepiajl penpe3eHTOBAHUH y JTIHTBICTHYHHX
ariacax rpyI MOB, 30kpemMa B Q6w eciassiHCKoM TUH2BUCIUYECKOM amace
[3aranbHOCIOB’SHCHKUH JTIHrBiCTHYHMN aTiac]; Bix 1988 p. HagpykoBaHO
KiJIbKa BUITYCKiB ()OHETHKO-IPAMaTHUHO i IeKCHKO-CIIOBOTBIpHOT cepiit. Horo
METOIO € 3’sICyBaHHs ,,Cy4yacHOi qudepeHmianii cioB’sHCHKOTO A1aleKTHOTO
MIPOCTOPY B HOTO BiHOLICHHI O MOJEINIi MPacioB’SHCHKOI MOBH Mi3HBOTO
nepiony” (I'punenko ta in., 2019, c. 15). Bix 1989 p. BunaHo kinbka BUIyCKiB
atyacy, e 00’ €KToM KapTorpadyBaHHS € pi3HI MOBHU KapHaTChKOi i CYMIXKHUX
tepuropiit. [lounnaroun Bin 1983 p., Buxonsars tomu nipati Atlas Linguarum
Europae [JliHTBicTHUHNAI aTiTac €BpoMH |, y sKiit KapTorpadoBaHO CIIOPiTHEHI
1 HeCTIOpiTHEHI MOBH €BPOIIH.

JIiHrBiCTHYHI KapTH OLTBIIOCTI YKPaiHCHKUX JIIHTBICTHYHHX aTIaciB OTHO-
koJiipHi. Bararokonipaumu € Amnac ykpaincoxoi mosu (AYM), nesiki perio-
HanbHI atnacy (Apkymus, 2008; Hukonuyk, 1994; OmenskoBenp, 2003 Ta iH.).
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Kaprtu OyBaroTh aToMapHi, KO’KHA 3 IKUX IIPUCBSIUCHA BiTOOPa)KEHHIO Bill-
MTOB1THUKIB TIEBHOT MOBHO1 OJIMHUIII, 1 3BeJIcHI (CHHTETUYHI, KapTH 130T710C),
Ha SIKUX TO/IaHO 130TJIOCH PI3HMX MOBHUX OJMHUIIb, IO BKa3yIOTh HA YIICHY-
BaHHsI TOBOPIB MEBHOI TEPUTOPIi, apean MOBHUX siBUII Ta iH. (JKuiko, 1966,
c. 32; neranbHO PO 3BE/ICHI KapTu auB. J[3eHa3eniBchkuii, 1963, cc. 37-38).

Binowmi 1Ba criocoOu kapTorpadyBaHHs MOBHOTO MaTepialy Ha aToOMapHUX
KapTtax. Jlo mpuknany, y Ha3BaHOMY BUIIIE aTiaci GpaHIly36K0i MOBU B OCHOBI
KapTorpadyBaHHS — OKpeMe CJI0BO, ToJaHe ((OHETUYHOIO TPAHCKPHIILIEIO (32
LIUM 3Pa3KOM CTBOPEHO 1 aTJIacH iHIIUX POMaHCHKUX MOB). [HIINi crioci0, sskuit
3aCTOCYBAJI IPEJCTABHUKY HIMEIBKOI IITKOIH JiHTBOreorpadii, mependayae
BHKOPHCTaHHSI YMOBHUX 3HAKiB — (irypHUX 1 JHIHHAX (Pi3HI T€OMETPUYHI
(birypu, BUIU MITPUXyBaHHS, 3aJIUBKH TUIOIIKH). 3a IIM 3pa3KOM YKIIaJIeHO
JTIHTBICTUYHI KapTH aTJIaciB €EBPOIEHCHKUX MOB, 30KpeMa i CJIOB’ THCHKUX, a
Takok AYMy. [IpakTUKyIOTh 1 TOETHAHHS HAITUCAHB CJIiB 3 TCOMETPUIHUMU
(hirypamu, a Tako)K OKpPECITIOIOTh TEPUTOPIIO MOMIUPEHHS TIEBHOTO SBHINA 32
JIOIIOMOT OO 1301710C.

Buainsors NiHTBICTUYHI aTilacy 3arajJbHOMOBHI (HAI[iOHANBHI), ¥ SKHX
KapTorpad)oBaHO JiaJIeKTHI BIIMIHHOCTI OJIHi€E]l MOBH, BU3HAYCHO B3a€EMHI
CTOCYHKH MIiX 11 JiaJIeKTHUMH OAMHUISIMH, TIOJAHO TPOCTOPOBO-KiIBKICHY,
(yHKUIHHY OLIHKY AiaJIEeKTHUX O3HAK TOLIO, 1 perioHasibHi (00aacHi), siKi 3Ha-
YHO JONOBHIOKOTh, YTOUHIOIOTh, IETAII3yIOTh BIAMOBIIHI KAPTH HAIlIOHATILHOTO
arnacy (J[3enmzemiBcpkuit, 1963, c. 41).

PobGoTa Hang HaliOHAJBHUM aTJIaCOM yKpaiHCHKOT MOBH poO3Ioyajacs
niepen Jpyroro CBITOBOIO BifHOIO, ajie peaii3oBaHO e MPOEKT Mmicis Bi-
wHA. Y 1948-1949 pp. mobavwmiio cBIT ABa BUAAHHS [Ipoepamu 05 30upanis
Mmamepianie 00 dianekmonoziunoeo amiaacy ykpaincoxoi mosu b. Jlapina, i
po3mnoyanocs 30upanHs MarepianiB y roBipkax. 1952 p. ®exot XKumnko Buaas
opoutypy Hianekmonoeivnuti amiac ykpaincokoi moeu. Ilpocnexkm, y sikin
BUKJIaJICHO TEOPETUYHI MUTaHHS YKPaiHCHKOI JIIHTBOreorpadii, MeTonu i 3a-
co0M 3amiCcyBaHHs MaTepialiB 10 aTiacy, IPUHLIUIH Horo kaprorpadyBaHHS,
iHTepnpeTais 3adikcoBaHoro Matepiany (aus. XKwuiko, 1952).

Tputomuuii 3aransHOMOBHUHN Amiac ykpaincokoi mogu (1984-2001), sikuit
CTaB HAWBUJATHINIOW TpAaIe0 YKpPaiHCHKOI JiHrBoreorpadii, BigoOpaxkae
nianekTHy nudepenmianio ykpaiHcbkoi MoBr 50—70-x pp. XX CT., OKpecIroe
MEX1 MOIIUPEHHS OAWHUIb 11aJIeKTHOTO YICHYBaHHS, iX OCHOBHHUX PHC, CIIiB-
BiIHOIIIEHHS y CTPYKTYPi TOBOPIB JIiTepaTypHO-HOPMATUBHUX 1 periOHATbHUX
enemenTiB Tomo (I'pumenxko, 2007, ¢. 36).

VYei ninrBicTruni kKaptu AY My konbopoBi. Ha Jexcnunnx kapTax npoTH-
CTaBIJICHHSI MEPEJJAHO PI3HUMHU KOJIbOPaMH (YEPBOHHMM ITTO3HAYCHO HA3BH, SIKi
30IraroThCs 3 JIITePaTypHUME a00 € HAHOIMKIYMMU JI0 HUX ), CJIOBOTBIpHI, MOpdo-
JIOTi4Hi, (POHETHYHI, aKIIEHTYaIlii{Hi OTO3HIIii BIATBOPIOIOTH Pi3HI FEOMETPUYHI
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(dhirypu (koJ10, TPUKYTHHK, KBaIpatT, poMO, BEPTHKATHHUHN MPSIMOKYTHHK) 13
PI3HOIO 3aJIMBKOIO, IMITPUXOBAHUMH TUIONITMHAMY BHIUICHO CYIIUTHHI apeaH,
BUKOPHUCTAHO TAKOXK JIiHIi-130ITI0CH. YCI KapTH B IOMY aTJIaci Ay»Ke BUPA3Hi.
Buxin y CBIT HepIIux JABOX TOMIB M€l ITpalli OIIHIOBAJIH SIK ,,BU3HAYHY ITOJIIO B
ictopii ykpainictukw i miHrBictukn” (Zatovkariuk, 1990, c. 90).

OpieHTYIOUNCH TIEPEBAYXKHO HA 3araJIbHOMOBHI HalliOHAJIbHI, PeTiOHAJIbHI
aTJacy MOTIMOIIOITE 1 JOTIOBHIOKTE 1X. bararo mianekTHUX puc oOMekeHi
TEPUTOPIAILHO, @ TOMY B 3araJJbHOMOBHOMY aTJIaci HEJJOCTaTHLO a00 B3arai
He BizoOpaxeHi. PerioHanbHi atiacu 3 GBI TYCTOI0 MEPEKEIO 0OCTEKEHUX
IyHKTIB 3HAYHO TOBHIIIE PENpPEe3eHTYIOTh iX. TepuTOpiro perioHambHOTO
aTyacy BU3HAYaIOTh B OCHOBHOMY 3 JIIHTBICTUYHHM 1 ICTOPUKO-KYJIBTYPHUM
MIPUHIIAITAMH, BiTTOBITHO IO IKUX . JI3eH13emiBChKUi OB YKPATHCHKY
JiaJleKTHY TEpUTOpito Ha 25 palioHiB (perioHiB). Ha ioro qymky,

Iy’Ke BaXJIMBO, MO0 Ieil paliloH MaB MEHIIY YH OiNbIIy AiajleKTHY
3MuQepeHIiHoBaHICTh; 00 TYT CTUKAIUCS MEXI IKHXOCh TOBIPKOBHX
4K eTHOrpadiuHUX yrpyIyBaHb, IPOXOIHIIH JaBHI aIMIHICTPaTHBHI Ta
MOJITHYHI MEX1, TOPrOBi TPAKTH; 1100 Pi3HI FOBOPH L€l AOCIIIKYBaHOT
TEpUTOPIi CBOTO Yacy 3a3HaBaJIM BIUIMBY Pi3HUX MOB Ta JIIAJIEKTIB [...]
(muB. JI3enm3eniBebkuii, 1963, cc. 9—13).

BinpiicTe TIHrBICTUYHUX aTiaciB YKpaiHChKOI MOBH € perioHaJIbHUMH.

Cepen nepunx perioHaJbHUX JTIHIBICTUYHHX aTIaciB, 110 TOOAYMIIH CBIT
nicis JIpyroi cBiToBOI BiiiHu, OyB Ha3BaHuit Bue atiac M. [[3eH13€1iBCHKOTO.
Mo fioro Mepexi BKITtoueHo 212 OMOpHUX MTyHKTIB, 3/1€01IBIIIOT0 3 OHOPITHIM
YKpaiHCHKUM 1 YaCTKOBO 31 3MIIIAaHUM Y HaIliOHAJILHOMY IIIaHI HACEJICHHSM,
Harp. Bumkoso, Jlosre, Typ’s-Pemern ta in. (JI3enn3eniBepkuid, 1958, c. 11).
Ha xanb, aBTop HE Ha3BaB yCiX HACEJICHUX IMYHKTIB 31 3MIIIAHAM HaCEJICHHSIM
1 He KOHKPETH3YBaB iX, 3a [0 HOMY CIIpaBeIIMBO JOPIKHYB pereH3eHT [1aBmo
[pucryna, Ha AYMKY SKOTO, KOPUCHOIO Oyia O TakoX JOTOMIKHA KapTa, Ha
SIKiW ,,0y/ii O BiJI3HAYCHI ceia TUIBKHM 3 1HIIOMOBHUM HACEJCHHSM, SIKI HE
Opamnucs 10 yBaru nmpH CKJIaJaHHI CITKH 1 5Ki, O€3MepEeYHO, MAIOTh SIKHICH,
X0u OM ¥ He3HaYHMH, BIUIMB Ha roBopH 3akapnarts” ([Ipucrtyma, 1961, c. 74).

Kapru atmacy M. J[3eH13emiBChKOT0 NPe3eHTyIOTh JEKCHKY TIOHA JBOX
JECSTKIB TEMaTHYHUX IPYTI, CEpell SIKUX: Ha3BU IPUPOAHUX 00’ €KTIB 1 SIBUIL,
TBapWH, POCIUH, OOPsI/IiB, YACTUH TiJla JIOMWHHU 1 TBApWH, CIOPITHEHOCTI,
CBOSIIITBA, OZSTY, B3YTT, 1Ki, TOCY/TY, CLIIBCHKOTOCTIONAPCHKIX 3HAPSIb, 1H-
ITHUX 3HAPSIb, IHCTPYMEHTIB, 8 TAKOXK JICKCHUKY, TIOB’ SI3aHY 13 TBAPHHHHUIITBOM,
TKAITBOM, MIIMHAPCTBOM, KOBaJLCTBOM, TPAHCIIOPTOM Ta iH. Ha OimbmocTi
KapT KaprorpadoBaHO IMEHHHKH, 1 JIMIIE HEBEIMKA YaCTUHA KapT IEMOHCTPYE
JIECIIOBA, MPUKMETHUKH, 3aiMEHHUKH, YUCTIBHUKH, TPUCIIBHUKH, CITy>KOOBI
CJIOBa, & TAKOXK OHOMACTUYHHI Marepial (BJacHi YOJIOBIYI 1 )KiHOU1 iMeHa).
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Vei kapru gopHo-6imi. . J[3eHa3emiBecbKmii po3poGHB JOCHTB YiTKY TeX-
HIKy ¥ MeToauKy KaprorpadyBaHHsS MOBHHUX sBHIL. Ha aromapHux kaprax
HAsBHI TPU THITU MIPOTUCTABIICHb:

1) mepumii i HAUTONOBHIIIMK THI — JIEKCHYHUH, SIKMU 1JTFOCTPY€E MPOTH-
CTaBJICHHSI CIIIB i3 PI3HUMH KOPEHSIMH, IO Mepejac MTPUXyBaHHS 1
3aIMBKa FT€OMETPUYHUX (DIryp y MEeBHil MOCTiTOBHOCTI;

2) mpOTUCTABICHHS APYTOTO CTYNEHS CTOCYETHCS HA3B TOTO CaMOTO
KOpEeHsl, sIKi MaloTh Pi3HiI OpMaHTH ab0 € PI3HUMHU I'paMaTUYHUMU
BapiaHTaMH; Ha KapTax 300pa)XeHO 3a JOIIOMOTOI0 Pi3HUX T€OMEeTpUY-
HUX (iryp y Takiii mociiIoBHOCTI: KOJIO, pIBHOCTOPOHHIH TPUKYTHUK,
KBaJpaT, poMO, BEPTUKAIbHUI NPSIMOKYTHHK;

3) MpOTHUCTaBICHHS TPETHOTO CTYIEHS — 11e (POHETUYHI (BKIIOYHO 3 aK-
IIEHTYyaliHHAMHA ) BapiaHTH, SIKi BiToOpakaroTh HEpeTyIsIpHi POHETHIHI
3MiHH; Ha KapTax MepeIano 3a JOITOMOTOI0 MTPOCBITIB ycepeauHi (hiryp
y TIEBHI{ MTOCITIOBHOCTI: BEPTUKAIbHUHN, TOPU30HTAILHUH, KOCHH Ta iH.

SIkuio peanist B KOHKPETHOMY HaceJeHOMY IYHKTI Ma€e KijibKa Ha3B, TO
BIJIMIOBIIHI 3HAKHU TOJIaHO TOPsiA (Pijlle BXKUBAHY Ha3BY NEpellae 3HAK MCH-
1100 PO3Mipy). SIKIO Ha3Ba B IEBHOMY HACEJIEHOMY ITYHKTI Ma€ 0COOJIUBOCTI
BXKHMBaHHS, TO Ha KapTi MMOJAHO BiACHJaY, SKMH CUTHANI3Yy€ MPO HASBHICTDH
iHpopMaLii B KOMEHTapsX 10 KapTH. JJs MOOANHOKHX Ha3B Ha KapTi MOAAHO
3HAK IMOXWJIOTO XPECTHKa (3HAK MHOXKEHHS), & B KOMEHTapsAX HaBeJEHO KOH-
KpPETHY Ha3BY.

Bapro 3a3HaunTy, 1110 3arajgoM onMcaHa TexHika i MeToauka kaprorpady-
BaHHJI B aTjIaci peajgizoBaHa (3a He3HAUHUMHU BUHATKAMH ) JOCHTH TOCITiTOBHO.
IIpoTe y 3B’SI3Ky 3 HEBHCOKOIO SKICTIO APYKY (OCOOJMBO B MEPIIIOMY TOMI)
IHKOJIM CKJIQJHO PO3PI3HHUTH XapakKTep IMTPUXyBaHHS I€OMETPUIHUX (Iiryp
tomo (Ilpuctyma, 1961, cc. 72, 74).

PerionanbHi IIHTBICTUYHI aTJ1acy NOAUISIOTECS Ha 3arajibHi Ta MpoOiIeMHi
(crrenianpHi). Y mpobaeMHUX aTiacax KapTorpadoBaHo SIBUIIA, SIKi CTOCYIOTh-
sl po3B’sI3aHHS NIEBHOT MpoOieMu, Hamp., B atiaci [1. JIuzanus BigoGpaxeno
YTOPChKi JISKCHYHI 3a03M4eHHS B YKPaiHCBhKUX TOBipKax 3akapnarchkoi 00-
nacri, B atnaci T. HazapoBoi — pe3ynbrati yKpaiHChKO-0110pyChbKHX Mi’KMOB-
HUX KOHTakKTiB. Jlo mpoOieMHUX MOYKHA BIJIHECTH U aTiiac 3aXiJHOMOIICHKOT
nexcuku FO. TapHapKoro, OCKiIbKMA HABOAUTH iH(GOPMAIIIIO PO HACIHIIKH
YKpaiHChKO-01TOPYChKUX MOBHHUX KOHTaKTiB Ha TMOIICHKiH TepuTopii, mpo
BIUIMBH Ha IIi TOBOPH iHIIMX MOB, 30KpeMa IMOJIbCHKO1, TOIO. Y JIIHTBICTHY-
HOMY amiaci bimocTouuanan BimoOpakeHO YKpaiHCHKO-01TOPYChKi 3B’ SI3KH Ta
HACJIIKM KOHTAKTyBaHHS YKPaTHCHKUX Ta O1TOPYCHKHX TOBIPOK 13 CyCiAHIMH
nonbchkuMHE ([[3ena3eniBepkuii, 1983, c. 90).

Y npoGiiemHoMy perioHanbHoMY atiaci [1. JIn3aniist Ha aToMapHUX JICKCHY-
HUX KapTax peaji30BaHO CUCTEMY TPbOX KapTorpadivyHuX 3HaKiB, C(hOPMOBaHY
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Ha OCHOBI T€HETHYHOTO MPHHIIMITY: KOJIOM TO3HAYeHO MaIigpU3MHU, PiBHO-
OIYHMM TPUKYTHUKOM — YKPaTHChKI HE3aIMO3WYCHI CJIOBA 1 KBaAPaTOM — IHIITI
IHIIIOMOBHI 3aTIO3MYEHHS, OKPIM Maspu3MiB. SIKIIIO peais Mae KijabKa Ha3B
3a3HAYCHUX TPHOX PO3PSIB, TO HA KapTi iX MepeIaHo 3a JOmoMorow 3adap-
00BaHOTO KoJia (TPUKYTHHKA, KBaJpaTa) a00 KOHTYpHOTO Koya (TPUKYTHHUKA,
KBaJpaTa) i3 TOPU30HTAILHOIO, BEPTHKAIBLHOIO PHCKOI0, XPECTHKOM ycepe-
nuHi. JlepuBary BiJi yrOpChKUX 3alI03UYCHb MTO3HAYECHO KOHTYPHUM KOJIOM i3
TPUKYTHHKOM YCEPEIUHI.

VY 1poMy atiiaci BapTo 3BEpHYTH yBary Ha KapTH-i3oriocu' i Ha 3BeieHi
kaptu. OnHaK y 3B 53Ky 3 THUM, IIO ,,[IPUHIAI 00’ €THAHHS CJIiB Ha TaKUX
KapTax, K 1 Ha 3BeneHux’ y myOmikarisx [1. JIuzanus He BUCBITIEHO, NesKi
3 HHUX 3pPO3YyMITH BaXKKO, HAmp., ,,A90My Ha oaHy Kapty (Ne 379) morpanmmm
1. nonnon ‘BatHa KOBApA’, 2. 2063enmpax ‘MIATSKKA IJIs 9OJIOBIUNX IITaHIB’,
3. 30kni “kiHOYI mKapreTku . [{o pedi, 130II0CH iX MOMIUPEHHS TeXK HAIATO
pizaomaniTai” (Ilemak, 1978, c. 93).

Bapto Bif3HAuWTH, 1110 PETiOHANbHI aTiacH 3aBXIu OyIyTh BaKIIMBUM
JIOITOBHEHHSAM JIO HAI[IOHAJILHOIO, SIKHM OM BiH ITOBHHUM, JOKJIaJHUM, KBa-
nigikoBanum He OyB (Cabamom, 2008, c. 12), OCKiIbKH SKOIO O T'yCTOH HE
Oyna Mepeka HACEJICHUX MYHKTIB 3arajlbHOHAIIOHATIBHOTO JIHTBICTHYHOTO
aTiacy yKpaiHChKOT MOBH, BOHA HIKOJIM HE JIOPIBHSIETHCS JI0 I'YCTOTU MEPEKi
pETiOHATBHUX aTJIACiB.

[lizgroroBKa JTIHTBICTUYHOTO aTjacy nepeadadae BUKOHAHHS TaKUX OCHO-
BHHX 3aBJIaHb, SIK: CTBOPEHHSI IIPOTpaMHu (MMUTATbHUKA) JJIs1 30UpaHHs MaTepi-
aiB, 30ip MOBHOTO Marepiairy, BATOTOBJICHHS JIIHTBICTUYHHX KapT, HATMCAHHS
KOMEHTAPIB JI0 JTIHTBICTHIHUX KapT. J{0 TEKCHIHOTO aTacy HeOOXiTHO TaKOXK
nmonmaBaty andaBiTHUN OKaXINK KapTorpadoBaHUX HA3B.

JianexkTHHI MaTepial I TIHTBICTUYHUX aTaciB 3aMUCyIOTh IEPEBAKHO
(hOHETUYHOIO TPAHCKPHUTIIIIEIO B TIONIEPEIHBO BU3HAUYCHNUX HACETICHUX ITYHKTaX.
JJist MiATOTOBKH KOYKHOTO PErioHAILHOTO aTiiacy HeoOXiTHO YKJIACTH CIIeli-
aJbHUI NMUTATBHUK 3aJI€KHO Bl METH 1 3aBJIaHb aTjacy, OCKUIbKH HEMOXKIIHBO
VKJIACTH €WHUN YHIBEPCATbHUHN MUTAIBHUK ISl BCIX PETiOHAIILHUX aTIIACIB
(3enm3emiBcpkuii, 1963, c. 17).

VY BeTymi JTIHIBICTHYHOTO aTiiacy Ciij MoAaBaTH iHpOpMaLiio Ipo KapTo-
rpadoBanuii B atnaci (hakTUYHUI Marepial, crnocid Horo oTpuMaHHs, PUH-
LUTTH, METOANKY KapTorpadyBaHHs, CIUCOK HACEIIEHUX MYHKTIB, Y SKUX 3a-
nrcaHo (paKTUIHUN MaTepiad, i3 3a3Ha4eHHsIM HOMEPIB IIUX ITyHKTIiB Ha KapTi,
andaBiTHUHN TIEpeITiK HACEJICHUX ITyHKTIB.

! Ha namry gyMmKy, 1ieit TepMiH € He 30BCIM MPaBOMIpHHUM, 00, MO-TIepIIe, e KapTH
130TII0C OKpEeMUX MaIspU3MiB, O-APyTe, YCi 1HIII aTOMapHi KapTH B aTiaci — Tex
KapTH 1301710C.
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KorkHa JiHTBiCTHYHA KapTa B aTiiaci Ma€ MOPSIKOBUI HOMEp, TEMY H Jie-
TeHY, Y AKilf pO3KPHUTO 3HAUYCHHS KapTorpadidHUX 3HAKIB. Y JESIKHX aTiiacax
HasIBHI IOTIOMIXHI KapTH, Ha SIKUX MTOJJaHO Cy9aCHUH 1 TaBHIN aaMiHICTpaTHB-
HUH O TEPUTOPIT TOLIO.

J10 KO’KHOT KapTH TIOJIaHO KOMEHTapI, SIKi JIOTIOBHIOIOTH KapTy, HABOJASATH J10-
MOMIKHY 1H(OpMAIIito, SIKOT HEMOKIIMBO Bi1I0Opa3UTH HA KapTi 1 SiKa Mae BaXKIIH-
BE 3HAYCHHS /ISl IPABIILHOI JITHIBICTUYHOT OLIIHKK CKapTOrpad)oBaHKX SBUIL
(JI3enm3enienkuii, 1997, c. 135). Bognouac WM. J[3eH13emiBChbKMIT yBakKaB, 1[0
aBTOP JIIHIBICTUYHOI KapTH 1 KOMEHTapsl He TOBUHEH HaB sI3yBaTh KOPUCTYBa-
YeBi aTyiacy CBOI iHTepIpeTaii JiHrBiCTHYHOTO JIAHAMA(TY KapTH B3arali 4u
SIKOICh MOTO JIeTalli, IPOIIOHYBaB y KiHIII KOMEHTaps MoJaBaTH BiJIOMOCTI TIPO
myOuiKartii mpaie, sSiKi crocyroThes kapTa (3enmazenisesknit, 1997, ¢. 137; mpo
XapakTep KOMEHTapiB AeTabHO nuB. JI3eHn3eniBcekuii 1963, cc. 34-37).

Jlo aTmaciB, KapTH SKUX OXOILUIIOIOTH HACEJICHI ITYHKTH 31 3MIIIaHAM Ha-
CeNeHHsAM (HaIp. 3aKapIiaTChKi, MiBICHHOJIIEMKIBChKI, OYKOBUHCHKI Ta 1HIII
TOBIpKH), IMOBIpHO, KOPUCHO OYys10 O J0AaTH TOTIOMIXHY KapTy, O3HAYUBIIIH
celsa TUIbKU 3 IHIIOMOBHUM HACEJICHHSM, SIKHUX HE B3ATO JIO yBarw IIiJ] 4ac
YKJIQIaHHsI MEPEeXKi aTiacy, OHaK, sKi, Oe31epeyHo, Majy BIUIMB Ha YKPaiHChKI
TOBIPKH HaceJIeHUX MYHKTIB 31 3MillIaHUM HACEJICHHSIM.

V neskux yKpaiHCHKHX JIIHIBICTUYHHX aTiiacax K JOAATKH MOJaHo HeKap-
TorpadoBaHi MaTepianu, sKHX OyJI0 HEIOCTaTHBO JIsl CTBOPEHHS TOBHOLIHHUX
THTBICTHYHUX KapT. MOXKIINBO, Mi3HIIIE IIi MaTepiaind BAACTHCS JOMOBHUTH
1 YKJIaCTH TIOBHOIIHHI KapTH.

l'onmoBHa nepeBara JTIHTBICTUYHOT KAPTH — BUPA3HICTh, 9iTKICTh pENpe3eH-
TaIlii MaTepiaay, yHUKHCHHs HarpoMapKeHHs iHdopMartii. HaromicTs mogarko-
By iH(OpMaIIito HEOOX1THO PO3KPHUBATH B KOMEHTAPSX J0 KapTH. BaxmBumu €
1 TEXHIYHI MOMEHTH KapTorpadyBaHHs, OCKUTBKH Yepe3 HU3bKY SKICTIO IPYKY
HEBUPA3HUM € HITPUXYBAHHS FEOMETPUYHUX QIiryp TOLIO.

VkJanauam JiHTBICTUYHUX aTiaciB HEOOXiAHO YHI(IKyBaTH:

— cmoci0 BimoOpakeHHs JEKCUYHUX MPOTUCTABICHB: 38 JAOMOMOIOIO
reoMeTpuYHNX (Piryp, KOHTYpPHUX 3HaKiB, IOBHOI a00 YacTKOBOIO
3aIUBKOIO Birypu;

— TMOCJIiJOBHICTh PO3MILLICHHSA T€OMETPUYHHX (PIiryp y JereHmi.

Y 11b0My KOHTEKCTi CITYIIHO € JyMKa M. JI3eH13emBChKOro mpo Te, mo
,,KOXKHa KapTa CTaHOBUTH CaMOCTIHHICTh, Ma€ CBill OKpeMHI 3MICT 1 Temy.
ToMy B KO)KHOMY OKpEMOMY BUTIAJKY 13 TaHOI CHCTEMH CIif JOOMpaTH TaKi
3acobm kaprorpadysaHHsi, ki 06 HalipenbedHIMEe BIATIHIIA 3MIiCT KapTh™
(I3enm3emiBcrkuii, 1958, c. 9).

VY nesikux atiacax y KOMEHTapsx JIo 0araTbox KapT MOIaHO 3pa3KH )KHBOTO
3B’SI3HOTO MOBJICHHS! y BUIVISII IPHUCITIB 1B, MPUKA30K, PiIIE 3araJOK, iIHKOIH
MOaHO UTIOCTpAIii — MaJIOHKH a00 CBITIIMHU MPEIMETIB.
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[IpoananizyBaBIIN TIHTBICTHYHI aTiIacH YKPAiHCHKOi MOBH, JOKIIATHO OXa-
pakTepr3yBaB HAMPSIMU PO3BUTKY JIHTBICTHYHOTO KapTorpadyyBaHHS B YKpa-
iHChKil niHrBoreorpadii [asmo I'punenko (nuB. [punenko, 2003, cc. 74-78).

OTxe, 3a MaiyKe CTOIITTS YKpalHChKa JIIHTBICTUYHA reorpadist ocsria y
CBOEMY PO3BUTKY 3HaYHUX YCIIXiB, X04a pOOOTH B YKpPaTHCHKHX JIIHIBOT€O-
rpa¢is yumano. [lepenoscim e MiArOTOBKa 0araTOTOMHOTO HAlliOHAJIHLHOTO
Jlexcuunozo amnacy ykpaincokoi Mosu, Ky BK€ pOo3I04aro, Xxo4a J10 3aBep-
LICHHS 1€ Aajieko. BopHoyac BapTo MponoOBKYBaTH MiArOTOBKY HOBUX JIiHT-
BICTHYHHX aTJaciB Pi3HUX PErioHiB, Oepyyu A0 yBaru HAWHOBIIII JOCATHEHHS
YKpalHCBKOi, CIIOB’THCHKOI 1 CBITOBOI JIiHTBOTeorpadii.
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History, Theory, and Practice of Ukrainian Linguistic Geography

The first linguistic map was published by the Ukrainian linguist K. Mykhalchuk
in 1877. In the period between the two world wars, P. Buzuk, I. Pankevych, I. Zi-
lynsky, Yu. Tarnatskyi and others applied the linguistic-geographical method in
the study of Ukrainian dialects. Ukrainian linguistic geography experienced strong
development in the post-war period. Over 30 linguistic atlases were published
during the last seventy years, including the national three-volume Atlas of the
Ukrainian Language, regional atlases by Z. Shtiber, Y. Dzendzelivskyi, P. Lyzanets,
T. Nazarova, F. Chyzhevsky, Z. Ganudel, V. Latta, M. Nykonchuk, K. Herman,
K. Hlukhovtseva, V. Kurylenko, I. Sabadosh, R. Omelkovets, A. Skorofatova, three
atlases were published by Ya. Riger, two others by H. Arkushyn etc. Most of them
were published after 1990. Many studies on the history, theory and practice of
Ukrainian linguistic geography have been published. The article describes in detail
the achievements and some shortcomings of Ukrainian linguistic-geographical
works.

Keywords: linguistic geography, linguistic atlas, linguistic map, cartographic
signs.
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